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AQUAPLAST RT™- OG FIBREPLAST®-TERMOPLAST
BEREGNET BRUK
Aquaplast RT og Fibreplast er beregnet på immobilisering, posisjonering og reposisjonering av pasienter som 
gjennomgår strålebehandling.

! MERK ! Amerikansk lov krever at dette utstyret kun selges av eller etter fullmakt fra lege. 

PASIENTMÅLGRUPPER 

Pasienter som gjennomgår strålebehandling eller prosedyrer med diagnostisk avbildning.

TILTENKTE BRUKERE

Tiltenkte brukere for produktene er personer som er kvalifisert i henhold til kravene i lokale forskrifter.

FORHOLDSREGLER FOR BRUK
•	 Bruken av denne enheten kan forårsake mild sensibilisering ved kontakt med menneskelig hud.

•	 Aquaplast RT- og Fibreplast-termoplastenheter leveres kun for enkeltpasientbruk og er ikke sterile.

•	 Termoplastmasker vil attenuere en strålebehandlingsstråle og øke huddosen. Attenuering og økt huddose må 
tas i betraktning under planlegging og behandling.

•	 Du finner en liste over symboler og definisjonen av dem på Qfix.com.

! ADVARSEL ! VERIFISERING AV PASIENTPOSISJON MÅ UTFØRES UNDER PLANLEGGING OG 
BEHANDLING I ET STRÅLEBEHANDLINGSMILJØ. FØLG STANDARDISERTE OPPSETTPROTOKOLLER FOR 
VERIFISERING FOR Å BEKREFTE PASIENTPOSISJONEN FØR BEHANDLINGEN LEVERES.

! ADVARSEL ! EFFEKTER AV DOSEDYBDE, AVSETNINGING OG OVERGANGSOMRÅDE MÅ EVALUERES 
UNDER PLANLEGGING OG BEHANDLING I ET PROTONBEHANDLINGSMILJØ.

! MERK ! Ikke oppbevar masken med pinnene trykket inn.

! MERK ! Ikke løft masken etter pinnene.

ALVORLIGE HENDELSER
Rapporter alle alvorlige hendelser (f.eks. hendelser som fører til, eller kan føre til død eller alvorlig personskade) 
til både Qfix og den relevante myndigheten i landet.

INFORMASJON OM MR-SIKKERHET
	Ikke-klinisk testing har vist at Aquaplast RT- og Fibreplast-termoplast er MR-sikre. Aquaplast RT- og 
Fibreplast-termoplasten kan brukes i et MR-miljø.
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AQUAPLAST RT™- OG FIBREPLAST®-TERMOPLAST

INFORMASJON OG NYTTIGE TIPS
•	 Aquaplast RT og Fibreplast er tilgjengelige i en rekke størrelser og tykkelser. Du finner et komplett utvalg av 

termoplast og mer informasjon i Qfix-katalogen og på www.Qfix.com.

•	 Aquaplast RT- og Fibreplast-termoplast kan tilpasses til bruk med kommersielt tilgjengelige immobiliserings- 
og posisjoneringsenheter, f.eks. skummidler og vakuumputer. Aquaplast RT og Fibreplast kan dessuten endres 
slik at de kan brukes med de fleste tilpassede systemene for immobilisering av hode og nakke.

•	 En dusjhette kan brukes til å dekke til pasientens hår under maskefremstilling. I den myke tilstanden kan 
masker feste seg til hår som har blitt sprayet med hårspray.

•	 Slik oppnår du optimal tilpasning og pasientkomfort:

•	 En gasbindpute på 10 x 10 cm (4 x 4 tommer) kan plasseres over beinete fremspring for å lindre potensielle 
trykkpunkter.

•	 En shim eller tilsvarende enhet kan plasseres under pasientens hode under fremstilling av masken. Shims 
kan legges til eller fjernes underveis for å justeres maskens tilpasning. 

•	 Eventuelle åpne sår eller lesjoner må dekkes med en bandasje eller et plastomslag i henhold til 
sykehusprotokoll før forming av masken.

•	 Når masken ikke er i bruk, må den holdes unna varme og direkte sollys.

•	 Aquaplast RT og Fibreplast skal kasseres i henhold til sykehusprotokoll.

IDENTIFISERE S-RAMMEPINNE

Rammefarge Pinnefarge

Mørkeblå Grå pinner

Lyseblå Hvite pinner
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MYKGJØRE TERMOPLASTMASKEN
! ADVARSEL ! FØLG ALLE ADVARSLER, FORHOLDSREGLER OG BRUKSANVISNINGER SOM FINNES I 
PRODUKTVEILEDNINGEN OG BRUKERHÅNDBOKEN FOR RAPIDHEAT™-OVN.

! ADVARSEL ! OVNSTATIVENE KAN VÆRE VARME! MÅ HÅNDTERES MED FORSIKTIGHET. BRUK 
HÅNDVERN VED HÅNDTERING.
Før du tar pasienten inn i simuleringsrommet, slår du på RapidHeat™-ovnen ved å trykke på strømknappen .

Manuell modus

1.	 Når programindikatoren (P01, P02 osv.) slutter å blinke, trykker du på ØK-knappen  eller REDUSER-
knappen  for å angi ønsket temperatur. Lyset blinker ved siden av det lille TEMPERATUR-ikonet .

2.	 Trykk på TIMER-knappen . Lyset blinker ved siden av det lille TIMER-ikonet . Trykk på ØK-knappen  
eller REDUSER-knappen  for å angi ønsket oppvarmingstid.

3.	 Trykk på START/STOPP START

STOP  for å starte forvarmingssyklusen. "PrH" blinker på displayet for FORVARMING. Gå 
til delen "Varme opp masken".

! MERK ! Når du endrer temperaturen, må du kontrollere at lampen ved siden av det lille TEMPERATUR-
ikonet  blinker. Når du endrer oppvarmingstiden, må du kontrollere at lampen ved siden av det lille TIMER-
ikonet  blinker.

Programmodus

1.	 Når programindikatoren (P01, P02 osv.) blinker, trykker du på ØK-knappen  eller REDUSER-knappen  til 
ønsket program er valgt. 

2.	 Trykk på START/STOPP START

STOP  for å starte forvarmingssyklusen.

! MERK ! Displayet viser det siste lagrede programmet med blinkende P01 (Program 1), P02 (Program 2), 
osv. Hvis displayet slutter å blinke før ønsket program er valgt, trykker du på P-knappen P  og trykker på 
ØK-knappen  eller REDUSER-knappen  til ønsket program er valgt.

RAPIDHEAT™-OVN
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Varme opp masken

1.	 Ovnen piper og displayet angir "PrH READY" når ovnen har fullført forvarmingssyklusen og er klar til å varme 
opp termoplastmasken.

2.	 Plasser Aquaplast RT- eller Fibreplast-masken på toppen av nettforingen. 

3.	 Bruk nettforingen som et overføringslag og plasser nettforingen på ovnstativet. 

! MERK ! Plasser den nedre kanten av maskerammen mot baksiden av ovnen, og juster etter den bakre 
kanten av ovnstativet. Maskens hode skal innrettes etter forkanten av ovnsstativet fremst i ovnen. 

4.	 Når ovnsdøren er lukket, trykker du på START/STOPP START

STOP . Timeren begynner å telle ned.

•	 Under mykningssyklusen kan du følge med på den faktiske temperaturen i ovnskammeret ved å trykke på 
TEMPERATUR-knappen  én gang.

•	 Hvis du vil øke eller redusere ovnstemperaturen, trykker du på ØK-knappen  eller REDUSER-knappen  
til ønsket temperatur er nådd.

•	 Hvis du vil øke eller redusere verdien på nedtellingstimeren, trykker du på TIMER-knappen  etterfulgt av 
ØK-knappen  eller REDUSER-knappen  for angi ønsket oppvarmingstid på nytt.

•	 Trykk på LAMPE-knappen  for å belyse ovnen innvendig. Lyset forblir på i 60 sekunder.

•	 Hvis du åpner ovnsdøren under mykningsprosessen, settes timeren på pause. Timeren gjenopptar 
nedtellingen når ovnsdøren lukkes.

5.	 Når timeren når null, piper ovnen tre ganger, og deretter én gang hvert 60. sekund. Dette angir at 
mykningssyklusen er fullført. Displayet viser "READY". Bruk nettforingen som et overføringslag, og fjern 
masken fra ovnstativet. 

6.	 Sørg for at masken er avkjølt tilstrekkelig for pasientens komfort før pasientkontakt. 

Anbefalte oppvarmingstider og temperaturer for Qfix-termoplastmasker

Termoplast Oppvarmingstid Oppvarmingstemperatur

Aquaplast RT- og Fibreplast-masker 3–11 minutter 74 °C (165 °F)

! ADVARSEL ! IKKE VARM OPP MASKEN LENGER ENN I 30 MINUTTER.

RAPIDHEAT™-OVN
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MYKGJØRE TERMOPLASTMASKEN
! ADVARSEL ! FØLG ALLE ADVARSLER, FORHOLDSREGLER OG BRUKSANVISNINGER SOM FINNES I 
PRODUKTVEILEDNINGEN OG BRUKERHÅNDBOKEN FOR VANNBADET.

1.	 Før du tar pasienten inn i simuleringsrommet, slår du på vannbadet og kontrollerer at det er nok vann til å 
dekke termoplastenheten.

2.	 Plasser nettforingen i det varme vannet og plasser masken på toppen. 

Anbefalte oppvarmingstider og temperaturer for Qfix-termoplastmasker

Termoplast Oppvarmingstid Oppvarmingstemperatur

Aquaplast RT-masker 2 minutter 70–75 °C (160–170 °F)

Fibreplast-masker 2 minutter 75–80 °C (165–175 °F)

! ADVARSEL ! IKKE ETTERLAT MASKEN I VANNBADET LENGER ENN I 30 MINUTTER.

3.	 Bruk nettforingen som overføringslag til å fjerne rammen fra vannet og bruk et tørt håndkle til å trekke inn 
overflødig vann. Forsikre deg om at masken er tørr og avkjølt tilstrekkelig for pasientens komfort.

! ADVARSEL ! RAMMEN OG TERMOPLASTMATERIALET KAN VÆRE VARMT! HÅNDTERES MED 
FORSIKTIGHET. LA AVKJØLES NOE FØR PASIENTKONTAKT FOR Å UNNGÅ PASIENTSKADE.

VANNBAD
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FORMINGSINSTRUKSJONER FOR AQUAPLAST RT OG FIBREPLAST
1.	 Bruk passende hodestøtte- og MOLDCARE®-alternativer, avhengig av hvilken enhet du bruker.

! MERK ! Avhengig av hvilken type enhet du bruker, kan det være nyttig å strekke materialet på forhånd 
før du plasserer masken på pasienten. Hvis du strekker materialet på forhånd, får du et mer enhetlig 
hullmønster i den ferdige masken, og krympeeffekten vil bli redusert. Det anbefales ikke å strekke Fibreplast 
på forhånd.

2.	 Når du skal strekke en U-ramme eller S-ramme på forhånd, holder du masken mot hoften din med den ene 
hånden og strekker masken ca. 15 cm (6 tommer) med den andre hånden. (Fig. 1)

3.	 Før du plasserer den myknede masken over pasienten, må du teste at den ikke er for varm.

4.	 Begynn med å hekte kanten på termoplasten under pasientens hake med termoplasten skråstilt opp i en 
vinkel på 45º mot pasientens ansikt. (Fig. 2)

! MERK ! Fremgangsmåten kan variere avhengig av hvilken type enhet som brukes.

5.	 Strekk termoplasten opp 15 til 20 cm (6 til 8 tommer) og tilbake ned på enheten. (Fig. 3)

6.	 Fest masken til enheten.

! MERK ! Hvordan masken festes, kan variere avhengig av hvilken type enhet som brukes.

7.	 Gjør deg ferdig med å forme masken med forsiktig fingertrykk for å oppnå ønsket kontur av pasientens hode 
og en kontur rundt nesebuen. (Fig. 4)

8.	 La masken avkjøles helt, minst 10–15 minutter, før du tar den av. Hvis det er mulig, starter du simuleringen 
mens masken avkjøles. Ikke fjern masken før simuleringen er fullført.

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4

EKSEMPLER PÅ PLASSERING AV TERMOPLAST MED VARIABEL PERF
Følgende er et eksempel på hvordan termoplast med variabel perf skal plasseres på pasientens ansikt med 
nesestykket og haken i riktig posisjon.

Fig. 5 Fig. 6

FORMINGSINSTRUKSJONER
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FORMINGSINSTRUKSJONER FOR ASSURE™ OPEN VIEW BARE FOR HODE
1.	 Bruk passende hodestøtte- og MOLDCARE®-alternativer, avhengig av hvilken enhet du bruker.

2.	 Før du plasserer den myknede masken over pasienten, må du teste at den ikke er for varm.

3.	 Skyv termoplastmasken over pasienten. Begynn med øvre bryst, og plasser den inferiore grensen for Open 
View nederst ved nesen og den superiore grensen 1 cm over øyenbrynet.

4.	 Før masken festes, må en andre person plassere hendene sine langs superior og inferior grense for å sikre at 
maskens åpning festes til enheten.

5.	 Strekk termoplasten 15 til 20 cm (6 til 8 tommer) ned til enheten.

6.	 Fest masken til enheten.

! MERK ! Hvordan masken festes, kan variere avhengig av hvilken type enhet som brukes.

7.	 Fold bunnen av masken opp rundt pasientens hake for ekstra fasthet og stabilitet.

8.	 Gjør deg ferdig med å forme masken med forsiktig fingertrykk for å oppnå ønsket kontur av pasientens hode.

9.	 La masken avkjøles helt, minst 10–15 minutter, før du tar den av. Hvis det er mulig, starter du simuleringen 
mens masken avkjøles. Ikke fjern masken før simuleringen er fullført.

FORMINGSINSTRUKSJONER FOR ASSURE OPEN VIEW  
FOR HODE OG SKULDRE
1.	 Se trinn 1–3 i delen om Assure Open View bare for hode.

2.	 Før masken festes, må en andre person feste termoplasten på brystet med to hender.

3.	 Begynn med å strekke masken sakte ned til enheten mens du passer på at du ikke strekker Open View-
åpningen for mye, og fest låsepinnene.

4.	 Gjør deg ferdig med å forme masken med forsiktig fingertrykk for å oppnå ønsket kontur av pasientens hode 
og skuldre.

5.	 La masken avkjøles helt, minst 10–15 minutter, før du tar den av. Hvis det er mulig, starter du simuleringen 
mens masken avkjøles. Ikke fjern masken før simuleringen er fullført.

FORMINGSINSTRUKSJONER
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FORMINGSINSTRUKSJONER FOR MASKER MED INTEGRATED SHIMS
! MERK ! Hvis Integrated Shim-pinnen trekkes ut av rammen, må du kaste masken. Ikke prøv å sette sammen 
Integrated Shim-masken igjen.

1.	 Roter hver pinne på den anteriore termoplastmasken til ønsket shimshøyde. 2 mm anbefales (markeringer er 
i trinn på 0,5 mm). (Fig. 7)

2.	 Følg én av følgende deler, avhengig av hvilken type termoplastmaske du bruker: 

•	 Formingsinstruksjoner for Aquaplast RT og Fibreplast – følg trinn 1–5.

•	 Formingsinstruksjoner for Assure Open View bare for hode – følg trinn 1–4.

•	 Formingsinstruksjoner for Assure Open View for hode og skuldre – følg trinn 1–3.

! MERK ! Før du sikrer den anteriore masken på plass, må du verifisere at Integrated Shims™ er stilt til ønsket 
høyde.

! ADVARSEL ! NÅR DU SIKRER MASKEN, MÅ DU SØRGE FOR AT DU IKKE KLEMMER PASIENTEN ELLER 
OPERATØREN MELLOM MASKEN OG ENHETEN.
3.	 Fest termoplastmasken ved å trykke ned alle pinnene. Du skal høre et klikk, som angir at termoplastmasken 

er festet.

4.	 Gjør deg ferdig med å forme masken med forsiktig fingertrykk for å oppnå ønsket kontur av pasientens hode 
og skuldre.

5.	 La masken avkjøles helt, minst 10–15 minutter, før du tar den av. Hvis det er mulig, starter du simuleringen 
mens masken avkjøles. Ikke fjern masken før simuleringen er fullført.

! MERK ! Integrated Shim System™ er bygd inn i termoplastmaskene og muliggjør implementering av 
høydejusteringer uten å fjerne maskesystemet. 

•	 Angi ønsket shim-høyde når termoplastmasken er på eller av pasienten, ved å rotere pinnen. Vri med 
klokken for å øke høyden og mot klokken for å redusere høyden.

•	 Shim-justeringer utføres i trinn på 0,5 mm.

•	 Hver av shim-høydene kan justeres uavhengig av hverandre. 

Fig. 7

FORMINGSINSTRUKSJONER
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AQUAPLAST RT - ELLER FIBREPLAST-MASKE FOR 
BOS‑HODERAMME

OPPSETT
Plasser BoS-hode-/nakkestøtten i skum på enhetens halsområde.

•	 MOLDCARE® kan brukes i stedet for hode-/nakkestøtten i skum. Qfix anbefaler å bruke RT-4492U 
sammen med BoS-hoderammen.

•	 En shim i skum (RT-4485) kan brukes til å kompensere for BoS-maskens 
krymping.

! MERK ! BoS-masken er utformet for å formes med den sveisede siden (se figur 11) 
av masken vendt ut i forhold til pasienten når den festes til pinnene på BoS-
enheten. Plasser maskens rammeside (se figur 10) vendt ned i vannbadet eller 
ovnen og mot pasienten under maskeforming. Det er lettest å feste rammen til BoS 
ved først å feste pinnen merket "A" i figur 9.

FJERNING
1.	 Fjern masken fra pasienten.

2.	 Fjern pasienten fra enheten.

3.	 Fjern enheten fra bordtoppen.

4.	 Fjern indekseringsadapteren fra bordtoppen.

Fig. 8: Shim i skum 
(RT-4485)

Fig. 10: Rammeside Fig. 11: Sveiset sideFig. 9
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GENERELLE FORHOLDSREGLER

INFORMASJON OM MR-SIKKERHET
	Ikke-klinisk testing har vist at IntegraBite er MR-sikker. IntegraBite kan brukes i et MR-miljø.

EGENSKAPER
Beskrivelse

Den individuelle IntegraBite-immobiliseringsenheten gir nøyaktig og reproduserbar posisjonering for pasienter 
som får strålebehandling av hode og nakke. IntegraBite er utformet for å sikre repeterbar posisjonering og 
maksimal tilgang til pasienten for behandling fra ulike vinkler. IntegraBite-systemet er utformet for å immobilisere 
hode- og nakkeområdet under behandlingen og muliggjør replikering av posisjonen.

Nødvendig tilbehør

Fibreplast-termoplastmaske

1

2

3

1.	 INTEGRABITE

2.	 APPLIKATOR

3.	 BITEPLATE

INTEGRABITE™

Skal ikke brukes sammen med
Skal ikke brukes med en syntetisk protese for alle tennene i over-/underkjeven eller tannrestaureringer 
som omfatter "binding" av komposittharpiks, akryl eller porselensfylling til naturlige tenner.

Ytterligere forholdsregler

•	 Husk å rengjøre masken før hver bruk.

•	 Kasser biteplaten hvis du mister den i bakken.

•	 Vær forsiktig når du setter inn biteplaten i pasientens munn, slik at leppene ikke kommer i klem mellom tennene 
og masken.

•	 Biteplaten kan forårsake dannelse av artefakter.

•	 Biteplaten kan ha en boluseffekt.

•	 Utvis forsiktighet når det gjelder med muligheten for å innkapsle en tann ved å la termoplastenhetene flyte rundt 
et undersnitt.
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INSTRUKSJONER FOR BRUK
1.	 Sørg for at IntegraBite er satt riktig sammen med applikatoren og biteplaten innrettet vertikalt. (Fig. 11)

2.	 Lag Fibreplast-masken som forklart i bruksanvisningen som følger med.

3.	 Før biteplaten gjennom masken og inn i pasientens munn mens masken fremdeles kan formes. (Fig. 12)

4.	 Bruk føringen til å føre biteplaten inn til riktig dybde. (Fig. 12)

5.	 Sett biteplaten inn i pasientens munn, og sentrer den. Be pasienten om å bite på den buede enden av platen.

6.	 La masken avkjøles og stivne ordentlig.

7.	 Når masken er ferdig stivnet, fjerner du IntegraBite-applikatoren fra biteplaten ved å skyve den mot høyre 
eller venstre. (Fig. 13)

Fig. 11 Fig. 12 Fig. 13

INTEGRABITE™
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RENGJØRE OG DESINFISERE

RENGJØRING AV INTEGRABITE
Sørg for å rengjøre delen av masken som settes inn i pasientens munn, med en vannbasert antiseptisk løsning 
før hver gangs bruk.

RENGJØRING AV TERMOPLASTMASKEN
Rengjør ved å påføre løsningen på en ren klut og tørke av overflaten. Inspiser termoplastmasken visuelt. Hvis 
den ikke er ren, må de foregående rengjøringstrinnene gjentas til den er synlig ren. Bruk en ren klut som er 
fuktet med vann, og tørk av termoplastmasken for å fjerne eventuelle rester av rengjøringsmiddel. Tørk av 
termoplastmasken med en ren, tørr klut for å tørke den. Følgende rengjøringsmateriale er testet og har vist seg 
å passe til termoplastmasken.

•	 Vann

•	 Såpe og vann

DESINFISERING AV TERMOPLASTMASKEN ETTER FORMING
Enheten desinfiseres ved å bruke ett av følgende desinfeksjonsmidler i henhold til produsentens instruksjoner.

•	 10 % Clorox® blekemiddel

•	 Super Sani-Cloth®

•	 Isopropanol

•	 Cidex® OPA
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DELELISTE
! MERK ! Qfix leverer termoplastmasker i en rekke størrelser og tykkelser. La fysikkavdelingen bestemme 
hvilken maske som passer til et gitt bruksområde.

Produktkode Beskrivelse Antall per pakke

RT-1597B Aquaplast RT Cosmas Cup, Size B 5

RT-1597C Aquaplast RT Cosmas Cup, Size C 5

RT-1597D Aquaplast RT Cosmas Cup, Size D 5

RT-1597E Aquaplast RT Cosmas Cup, Size E 5

RT-1722 Aquaplast RT Sheet, 18" x 24", 2.4 mm, Solid 5

RT-1722P24 Aquaplast RT Sheet, 2.4 mm, 18" x 24", Solid 5

RT-1776KSDGXF Fibreplast Split Hd Only S-Frame, Ext. Face, 2.4 mm 10

RT-1776KYSDGXF Fibreplast Open View Split Hd Only S-Frame Variable 10

RT-1778 Aquaplast RT Sheet, 18" x 24", 2.4 mm 5

RT-1778KFORF3 Assure Open View Fibreplast 3-Point Mask, Micro Perf 10

RT-1778KFORF5 Assure Open View Fibreplast 5-Point Mask, Micro Perf 10

RT-1778KORF3 Fibreplast 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778KORF5 Fibreplast 5-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778KPR3D Fibreplast PR 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks 10

RT-1778KPR3DF Assure Open View Fibreplast PR 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks	 10

RT-1778KPR5D Fibreplast PR 5-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks 10

RT-1778KPR5DF Assure Open View Fibreplast PR 5-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks	 10

RT-1778KSDF Fibreplast Open View Hd +Shldr 2.4 mm Micro Perf 10

RT-1778ORF3 Aquaplast RT 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778ORF4 Aquaplast RT 4-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778ORF5 Aquaplast RT 5-Point, Micro Perf  2.4 mm 10

RT-1778PR2 Aquaplast RT, PR 2-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778PR2DC Aquaplast RT Chin Strap, Micro Perf, 20 cm 4

RT-1778PR3 Aquaplast RT, PR 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778PR3D Aquaplast RT, PR 3-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks 10

RT-1778PR5 Aquaplast RT, PR 5-Point, Micro Perf, 2.4 mm 10

RT-1778PR5D Aquaplast RT, PR 5-Point, Micro Perf, 2.4 mm Locks 10

RT-1779 Aquaplast RT U-Frame, Std, 2.4 mm 5

RT-1779ESD Aquaplast RT Head Only CURVE S-Frame, 2.4 mm, Standard 10

RT-1779KESDX Fibreplast Head Only CURVE S-Frame, 2.4 mm, Standard 10

RT-1779KR Fibreplast Reloadable Insert, Std, 2.4 mm 5

RT-1779KS Fibreplast Slim U-Frame, Std, 2.4 mm 5

RT-1779KSD Fibreplast Hd Only Portrait S-Frame, Std, 2.4 mm 10

RT-1779KSDX Fibreplast Hd Only Portrait S-Frame, Ext, 2.4 mm 10

RT-1779KSX Fibreplast Slimline U-Frame, 2.4 mm, Extended 5

RT-1779L Aquaplast RT U-Frame, Lng, 2.4 mm 5

RT-1779O Aquaplast RT Org U-Frame, Std, 2.4 mm 5

RT-1779S Aquaplast RT Slim U-Frame, Std, 2.4 mm 5

RT-1779SD Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Std, 2.4 mm 10

RT-1779SDL Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Lng, 2.4 mm 10

RT-1779SDX Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Ext, 2.4 mm 10

RT-1779SL Aquaplast RT Slim U-Frame, Lng, 2.4 mm 5

RT-1779SO Aquaplast RT Slim Org U-Frame, Std, 2.4 mm 5

RT-1779SX Aquaplast RT Slim U-Frame, Ext, 2.4 mm 5
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DELELISTE
Produktkode Beskrivelse Antall per pakke

RT-1779X Aquaplast RT U-Frame, Ext, 2.4 mm 5

RT-1781P Aquaplast RT Sheet, 9" x 10", 2.4 mm, Perf 5

RT-1782 Aquaplast RT Sheet, 18" x 24", 2.4 mm, Perf 5

RT-1782BOS-DXS Aquaplast RT Head Only BoS, 2.4 mm Standard Perf 10

RT-1782ESD Aquaplast RT Head & Shoulder CURVE S-Frame, 2.4 mm 10

RT-1782KESD Fibreplast Head & Shoulder CURVE S-Frame, 2.4 mm 10

RT-1782KORF3 Fibreplast 3-Point, Std, 2.4 mm 10

RT-1782KORF5 Fibreplast 5-Point, 2.4 mm 10

RT-1782KPR3D Fibreplast PR 3-Point, Std, 2.4 mm Locks 10

RT-1782KPR5D Fibreplast PR 5-Point, 2.4 mm Locks 10

RT-1782KSD Fibreplast Hd+Shldr Portrait S-Frame, 2.4 mm 10

RT-1782KYSDF Fibreplast Open View Hd + Shldr 2.4 mm Variable Perf 10

RT-1782ORF3 Aquaplast RT 3-Point, Std, 2.4 mm 10

RT-1782ORF4 Aquaplast RT 4-Point, 2.4 mm 10

RT-1782ORF5 Aquaplast RT 5-Point, 2.4 mm 10

RT-1782PR3 Aquaplast RT, PR 3-Point, Std, 2.4 mm 10

RT-1782PR3D Aquaplast RT, PR 3-Point, Std, 2.4 mm Locks 10

RT-1782PR4 Aquaplast RT, PR 4-Point, 2.4 mm 10

RT-1782PR5 Aquaplast RT, PR 5-Point, 2.4 mm 10

RT-1782PR5D Aquaplast RT, PR 5-Point, 2.4 mm Locks 10

RT-1782SD Aquaplast RT Hd+Shldr Portrait S-Frame, 2.4 mm 10

RT-1783P Aquaplast RT Sheet, 12" x 18", 2.4 mm, Perf 5

RT-1783P3 Aquaplast RT Sheet, 12" x 18", 2.4 mm, Perf 5

RT-1788 Aquaplast RT Sheet, 9" x 12", 2.4 mm, Perforated 5

RT-1788P Aquaplast RT Sheet, 9" x 12", 2.4 mm, Perf 5

RT-1819KS Fibreplast Slim U-Frame, Std Nose, 3.2 mm 5

RT-1819KSX Fibreplast Slim U-Frame, Ext Nose, 3.2 mm 5

RT-1821KP Fibreplast Pelvis Precut for MT 3-point Hip System, 3.2 mm solid 10

RT-1821P Aquaplast RT Pelvis Precut for MT 3-point Hip System, 3.2 mm solid 10

RT-1822 Aquaplast RT Sheet, 18" x 24", 3.2 mm, Solid 5

RT-1822P18A Aquaplast RT Pelvis, 45 cm x 60 cm, 3.2 mm 5

RT-1823P12A Aquaplast RT 30 cm x 45 cm (12" x 18") solid with bonded Groin Lock (pre-punched) 5

RT-1848 Aquaplast RT Pelvis, 30 cm x 60 cm, 3.2 mm 5

RT-1876KFORF3 Assure Open View Fibreplast 3-Point Mask 10

RT-1876KFORF5 Assure Open View Fibreplast 5-Point Mask 10

RT-1876KSDGLF Fibreplast Open View Split Hd Only S-Frame 10

RT-1876KYSDGLF Fibreplast Open View Split S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1878BOS-D2L Aquaplast RT 38 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878BOS-D2LS Aquaplast RT 31 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878BOS-D2LVS Aquaplast RT 26 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878BOS-E2L Aquaplast RT 48 cm Hd+Shldr BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878BOS-E2LS Aquaplast RT 43 cm Sm Hd+Shlder BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-D2L Fibreplast 38 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-D2LS Fibreplast 31 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-D2LSF Assure Open View Fibreplast 31 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-D2LVS Fibreplast 26 cm Hd+Neck BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-E2L Fibreplast 48 cm Hd+Shldr BoS Flap, 3.2 mm 10
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DELELISTE
Produktkode Beskrivelse Antall per pakke

RT-1878KBOS-E2LF Assure Open View Fibreplast 48 cm Hd+Shldr BoS Flap, 3.2 mm 10

RT-1878KBOS-E2LS Fibreplast 43 cm Sm Hd+Shlder BoS Flap,3.2 mm 10

RT-1878KSDF Fibreplast Open View Hd + Shld 3.2 mm Micro Perf 10

RT-1878S Aquaplast RT, MT Breast, 3.2 mm 10

RT-1882BOS-D Aquaplast RT 38 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882BOS-DS Aquaplast RT 31 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882BOS-DVS Aquaplast RT 26 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882BOS-E Aquaplast RT 48 cm Hd+Shldr BoS, 3.2 mm 10

RT-1882BOS-ES Aquaplast RT 43 cm Hd+Shldr BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KBOS-D Fibreplast 38 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KBOS-DS Fibreplast 31 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KBOS-DVS Fibreplast 26 cm Hd+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KBOS-DXS Fibreplast Head Only BoS, 3.2 mm Standard Perf  10

RT-1882KBOS-E Fibreplast 48 cm Hd+Shldr BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KBOS-ES Fibreplast 43 cm HD+Neck BoS, 3.2 mm 10

RT-1882KP Fibreplast MT 3-Point Pelvis, 3.2 mm 5

RT-1882ORF3 Aquaplast RT 3-Point, Std, 3.2 mm 10

RT-1882ORFPLV4 Aquaplast RT 4-Point Pelvis, 3.2 mm 10

RT-1882P Aquaplast RT, MT 3-Point Pelvis, 3.2 mm 5

RT-1882P18A Aquaplast RT Pelvis, 45 cm x 60 cm, 3.2 mm 5

RT-1883P Aquaplast RT Sheet, 12" x 18", 3.2 mm, Perf 5

RT-1883P12A Aquaplast RT Pelvis, 30 cm x 45 cm, 3.2 mm 5

RT-1889 Aquaplast RT U-Frame, Std, 3.2 mm 5

RT-1889ESD Aquaplast RT Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm, Standard 10

RT-1889ESDL Aquaplast RT Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm, Long 10

RT-1889ESDX Aquaplast RT Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm, Extended 10

RT-1889KESD Fibreplast Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm, Standard 10

RT-1889KESDL Fibreplast Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm, Long 10

RT-1889KESDX Fibreplast Hd Only CURVE S-Frame, Ext, 3.2 mm 10

RT-1889KS Fibreplast Slim U-Frame, Std, 3.2 mm 5

RT-1889KSD Fibreplast Hd Only Portrait S-Frame, Std, 3.2 mm 10

RT-1889KSDL Fibreplast Hd Only Portrait S-Frame, Lng, 3.2 mm 10

RT-1889KSD-S3 Fibreplast Split Hd Only S-Frame Gap, 3.2 mm 10

RT-1889KSDX Fibreplast Hd Only Portrait S-Frame, Ext, 3.2 mm 10

RT-1889KSL Fibreplast Slim U-Frame, Lng, 3.2 mm 5

RT-1889KSO Fibreplast Slim Org U-Frame, Std, 3.2 mm 5

RT-1889KS-S3 Fibreplast Split Slim U-Frame Gap, Std, 3.2 mm 5

RT-1889KSX Fibreplast Slim U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889KSXO Fibreplast Slim Org U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889KYESD Fibreplast Variable Perf, Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1889KYFORF3 Assure Open View Fibreplast 3-Point Mask, 3.2 mm, Variable Perf 10

RT-1889KYFORF5 Assure Open View Fibreplast 5-Point Mask, 3.2 mm, Variable Perf 10

RT-1889KYS Fibreplast VP, Slim U-Frame, Variable, 3.2 mm 5

RT-1889KYSD Fibreplast VP Hd Only Portrait S-Frame, Variable, 3.2 mm 10

RT-1889KYSGLF Fibreplast Open View Slim Split-Frame U-Frame Lng 5

RT-1889L Aquaplast RT U-Frame, Lng, 3.2 mm 5

RT-1889O Aquaplast RT Org U-Frame, Std, 3.2 mm 5
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DELELISTE
Produktkode Beskrivelse Antall per pakke

RT-1889S Aquaplast RT Slim U-Frame, Std, 3.2 mm 5

RT-1889SD Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Std, 3.2 mm 10

RT-1889SDL Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Lng, 3.2 mm 10

RT-1889SD-S3 Aquaplast RT Split Hd Only S-Frame Gap, 3.2 mm 10

RT-1889SDX Aquaplast RT Hd Only Portrait S-Frame, Ext, 3.2 mm 10

RT-1889SL Aquaplast RT Slim U-Frame, Lng, 3.2 mm 5

RT-1889SLO Aquaplast RT Slim Org U-Frame, Lng, 3.2 mm 5

RT-1889SL-S3 Aquaplast RT Split Slim U-Frame Gap, Lng, 3.2 mm 5

RT-1889SO Aquaplast RT Slim Org U-Frame, Std, 3.2 mm 5

RT-1889S-S3 Aquaplast RT Split Slim U-Frame Gap, Std, 3.2 mm 5

RT-1889S-S3O Aquaplast RT Split Slim Org U-Frame Gap, Std, 3.2 mm 5

RT-1889SX Aquaplast RT Slim U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889SXO Aquaplast RT Slim Org U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889SX-S3 Aquaplast RT Split Slim U-Frame Gap, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889SX-S3O Aquaplast RT Split Slim Org U-Frame Gap, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889X Aquaplast RT U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889XO Aquaplast RT Org U-Frame, Ext, 3.2 mm 5

RT-1889YESD Aquaplast RT Variable Perf, Head Only CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1889YS Aquaplast RT VP, Slim U-Frame, Variable Perf, 3.2 mm 5

RT-1889YSD Aquaplast RT VP Hd Only Portrait S-Frame, Variable Perf, 3.2 mm 10

RT-1889YSDR Aquaplast RT Open Eye and Open Mouth Portrait S-frame Head Only 10

RT-1889YSR Aquaplast RT Open Eye and Open Mouth, Slimline U-frame 5

RT-1892 Aquaplast RT Sheet, 18" x 24", 3.2 mm, Perf 5

RT-1892ESD Aquaplast RT Head & Shoulder CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892K Fibreplast Sheet, 18" x 24", 3.2 mm, Perf 5

RT-1892KBOS-A2L Fibreplast BoS, Ext Lock, 3.2 mm 5

RT-1892KBOS-C Fibreplast 2nd Gen BoS, 3.2 mm 5

RT-1892KESD Fibreplast Head & Shoulder CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892KSD Fibreplast Hd+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892KYESD Fibreplast Variable Perf, Head & Shoulder CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892KYSD Fibreplast VP HD+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892KYSDF Fibreplast Open View Hd + Shdr 3.2 mm Variable Perf 10

RT-1892SD Aquaplast RT Hd+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892YESD Aquaplast RT VP Hd+Shldr CURVE S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892YSD Aquaplast RT VP Hd+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm 10

RT-1892YSDR Aquaplast RT Open Eye and Open Mouth Portrait S-frame Head and Shoulder 10

RT-1896K Fibreplast Sheet, 24" x 36", 3.2 mm, Perf 5

RT-1969 Aquaplast RT Prone U-Frame, 4.8 mm 4

RT-1989S Aquaplast RT Slim U-Frame, Std, 4.8 mm 4

RT-1989SO Aquaplast RT Slim Org U-Frame, Std, 4.8 mm 4

RT-A782KSD Fibreplast Hd+Shldr Portrait S-Frame, 2.4 mm, Std Perf with Integrated Shim 5

RT-A876KSDGLF Fibreplast Open View Split Hd Only S-Frame, 3.2 mm	, Micro Perf with Integrated Shim 5

RT-A889KYSD Fibreplast VP Hd Only Portrait S-Frame, 3.2 mm, 	Variable Perf with Integrated Shim 5

RT-A892KYSD Fibreplast VP Hd+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm	, Variable Perf with Integrated Shim 5

RT-A892KYSDF Fibreplast Open View Hd+Shldr S-Frame, 3.2 mm	, Variable Perf with Integrated Shim 5

RT-A892YSD Aquaplast RT VP Hd+Shldr Portrait S-Frame, 3.2 mm	, Variable Perf with Integrated Shim 5
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